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Parlament České republiky 

POSLANECKÁ SNĚMOVNA 

2019 
8. volební období 

127 

USNESENÍ 
ústavně právního výboru 

ze 40. schůze 

dne 3. dubna 2019 
 

Vládní návrh zákona, kterým se mění zákon č. 283/1993 Sb., o státním zastupitelství, ve znění 

pozdějších předpisů, zákon č. 141/1961 Sb., o trestním řízení soudním (trestní řád), ve znění 

pozdějších předpisů, zákon č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů, 

a některé další zákony (tisk 337) 

 

Po vyjádření ministra spravedlnosti JUDr. Jana Kněžínka, Ph.D., zpravodaje posl. Mgr. 

Marka Výborného a po rozpravě 

 

ústavně právní výbor 

 

I. d o p o r u č u j e  Poslanecké sněmovně Parlamentu, aby návrh schválila, 

II. d o p o r u č u j e  Poslanecké sněmovně Parlamentu, aby přijala k tomuto návrhu zákona 

tyto změny a doplňky: 

 

1.   v části první, čl. I se za bod 7 vkládá nový novelizační bod 8, který zní: 

„8. V § 12j se doplňuje odstavec 9, který zní: 

„(9) Pro účely zákona o základních registrech se Úřad evropského veřejného žalobce 

považuje za orgán veřejné moci, vůči němuž plní roli ústředního správního úřadu 

ministerstvo; údaje v registru práv a povinností, které mají být vyjádřeny referenční vazbou, 

se ve vztahu k Úřadu evropského veřejného žalobce takto uvádějí pouze tehdy, jsou-li 

v základních registrech uvedeny.“.“, 

Ostatní body se přečíslují.  

 

2.  v části první, čl. I se za dosavadní bod 12 vkládá nový novelizační bod 13, který zní: 

„13. § 32 zní: 
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„§ 32 

 

Řízení o způsobilosti státního zástupce vykonávat svou funkci upravuje zvláštní právní 

předpis uvedený v § 31.“.“, 

 

Dosavadní bod 13 se přečísluje. 

 

3.   Část dvanáctá zní: 

„ČÁST DVANÁCTÁ 

Změna zákona o mezinárodní justiční spolupráci ve věcech trestních 

Čl. XII 

Zákon č. 104/2013 Sb., o mezinárodní justiční spolupráci ve věcech trestních, ve 

znění zákona č. 77/2015 Sb., zákona č. 86/2015 Sb., zákona č. 55/2017 Sb., zákona č. 

57/2017 Sb., zákona č. 178/2018 Sb., zákona č. 287/2018 Sb. a zákona č. …/2019 Sb., se 

mění takto: 

1. V § 2 písm. a) se slova „nebo státní zastupitelství“ nahrazují slovy „, státní zastupitelství 

anebo evropský pověřený žalobce, evropský žalobce nebo evropský nejvyšší žalobce 

v rozsahu jejich působnosti stanovené přímo použitelným předpisem Evropské unie 

upravujícím zřízení Úřadu evropského veřejného žalobce“. 

2. V § 8 odstavce 3 až 5 znějí: 

 „(3) Styk s cizozemskými orgány se uskutečňuje zpravidla písemně. 

(4) Pokud justiční orgán nebo ústřední orgán požádá o mezinárodní justiční spolupráci 

v cizím státu telefonem, faxem, elektronicky, prostřednictvím mezinárodní policejní 

spolupráce, osobně nebo jiným způsobem, zašle následně cizozemskému orgánu originál 

žádosti zpravidla v listinné podobě; to neplatí, byla-li žádost zaslána písemně způsobem 

umožňujícím ověřit její hodnověrnost nebo sdělí-li výslovně cizozemský orgán, že zaslání 

originálu žádosti nepožaduje. V případě pochybností o hodnověrnosti žádosti nebo z jiného 

důležitého důvodu zašle na žádost cizozemského orgánu justiční orgán nebo ústřední orgán 

žádost také jiným požadovaným způsobem. 

(5) Nejsou-li pochybnosti o hodnověrnosti žádosti, justiční orgán nebo ústřední orgán 

může zahájit provádění úkonu mezinárodní justiční spolupráce na základě žádosti 

cizozemského orgánu učiněné telefonem, faxem, elektronicky, prostřednictvím mezinárodní 

policejní spolupráce, osobně zástupcem cizozemského orgánu nebo jiným způsobem. Má-li 

justiční orgán nebo ústřední orgán pochybnosti o hodnověrnosti žádosti nebo považuje-li to 

z jiného důležitého důvodu za potřebné, vyžádá si od cizozemského orgánu dodatečné 

doručení žádosti jím stanoveným způsobem a v jím stanovené lhůtě.“. 

3. V § 9 se odstavec 2 zrušuje.  

Dosavadní odstavce 3 až 6 se označují jako odstavce 2 až 5. 
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4. V § 9 odst. 4 se číslo „4“ nahrazuje číslem „3“. 

5. Za § 11 se vkládají nové § 11a a 11b, které včetně nadpisu znějí: 

„Sdílení majetku 

§ 11a 

(1) Česká republika může s cizím státem uzavřít dohodu o sdílení majetku, který byl 

získán výkonem uložené trestní sankce v trestním řízení vedeném v České republice, pokud 

je zaručena vzájemnost a stát, s nímž je dohoda sjednávána, poskytl České republice pro 

dané trestní řízení významnou justiční spolupráci, která přispěla k dosažení jeho účelu. 

(2) Pokud byl majetek získán výkonem majetkové trestní sankce, která spadá 

do působnosti zákona o použití peněžních prostředků z majetkových trestních sankcí 

uložených v trestním řízení, lze uzavřít dohodu ohledně peněžních prostředků získaných 

z takové majetkové trestní sankce, nebo jejich zbylé části, poté, co jsou odvedeny do 

státního rozpočtu. 

(3) K uzavření dohody podle odstavce 1 je příslušné Ministerstvo financí.  Návrh 

na uzavření takové dohody může Ministerstvu financí podat soud, který ve věci rozhodl 

v prvním stupni, nebo ministerstvo. Soud nebo ministerstvo poskytne Ministerstvu financí 

potřebnou součinnost pro účely uzavření dohody.  

(4) Při uzavírání dohody podle odstavce 1 se přihlédne zejména k povaze trestného 

činu, povaze majetku a místu, kde se majetek nachází, rozsahu a významu spolupráce 

poskytnuté cizím státem pro účely trestního řízení vedeného v České republice, zárukám 

vzájemnosti, mezinárodním souvislostem a vztahům České republiky s konkrétním cizím 

státem. 

(5) Sdílený majetek předává do cizího státu organizační složka státu, které podle 

zákona o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích přísluší 

hospodaření s majetkem České republiky. 

 

§ 11b 

(1) Česká republika může s cizím státem uzavřít dohodu o sdílení majetku, který byl 

získán výkonem uložené trestní sankce v trestním řízení vedeném v tomto cizím státě. 

(2) K uzavření dohody podle odstavce 1 je příslušné Ministerstvo financí.  Návrh 

na uzavření takové dohody může Ministerstvu financí podat justiční orgán, který poskytl 

cizozemskému orgánu justiční spolupráci, nebo ministerstvo. Justiční orgán nebo 

ministerstvo poskytne Ministerstvu financí na jeho žádost potřebnou součinnost pro účely 

uzavření dohody. 

(3) Sdílený majetek převezme z cizího státu organizační složka státu, které podle 

zákona o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích přísluší 

hospodaření s majetkem České republiky.“. 
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6. V § 140 odst. 1 se slova „uložil trest nebo ochranné opatření“ nahrazují slovy „ve věci 

rozhodl v prvním stupni“. 

7.    V § 146 odst. 3 se text „, § 7 odst. 2 a § 9 odst. 2“ nahrazuje textem „a § 7 odst. 2“.“, 

 

4.   V části třinácté se slova  

„části třetí, která nabývá účinnosti dnem 6. července 2019“ nahrazují slovy „části třetí a 

dvanácté, které nabývají účinnosti prvním dnem prvního kalendářního měsíce 

následujícího po jeho vyhlášení“., 

 

 

III. p o v ě ř u j e  předsedu výboru, aby toto usnesení předložil předsedovi Poslanecké 

sněmovny Parlamentu, 

 

IV. z m o c ň u j e  zpravodaje výboru, aby na schůzi Poslanecké sněmovny podal zprávu 

o výsledcích projednávání tohoto návrhu zákona na schůzi ústavně právního výboru, 

 

V. z m o c ň u j e  zpravodaje výboru, aby ve spolupráci s legislativním odborem Kanceláře 

Poslanecké sněmovny provedl příslušné legislativně technické úpravy. 

 

 

 

 

Mgr. Marek VÝBORNÝ v. r.           Ing. Zuzana OŽANOVÁ v. r.  

        zpravodaj výboru                                       ověřovatelka výboru         

   

 

 

 

  Marek BENDA v. r.  

  předseda výboru  


